
EMAKUMEAREN EUSKAL 
ERAKUNDEAZ 

Egun hauetan Gasteizko Legebiltzarrean 
"Instituto Vasco de ia Mujer/Emakumearen 
Euskal Erakundea" sortuko duen Legea ezta-
baidatzen ari da. 

Lege proposamen hau Legebiltzarrera 
etortzen diren talde guztiek aurkeztuta izan 
déla kontutan harturik, esan dezakegu aur-
ki, tramiteak bukatzean, iñongo arazorik gabe 
onarturik izango déla. 

Euskal Herriko gizarte-bizitzako alor 
guztietan gizonezkoen eta emakumezkoen 
arteko benetako eta egiazko berdintasuna 
lortzea da Erakunde honen funtsezko xedea. 
Izan ere gaur egungo Legediak emakumez-
koei aitortzen digun berdintasuna errealita-
tean bete dadin, oztopoak kentzea eta ekin-
tza konkretoak bultzatzea da Erakunde honen 
betebeharra. 

Laburbilduz esan dezakegu hemendik 
aurrera Euskal Komunitate Autonomoko 
Gobernuaren barman mekanismo instituzio-
nal bat egongo déla emakumeari zuzendu-
tako politika bat asmatzeko, presupuesta-
tzeko, bultzatzeko ardurarekin, alegia, arestian 
aitatutako xedea lortzeko erizpideak eman-
go dituene eta herri-agintari ezberdinek bete 
ditzaten indar egingo dueña. 

Erakunde hau administratiboki organis-
mo autónomo delakoa izango denez bere 
aurrekontu propioa izango du urtero aurre- 

kontu orokorren eztabaida barruan eraba-
kia. Bere kokapenari buruz Lehendakaritza-
ri atxikia izatea aukeratu dugu, hórrela nahi 
ta ez pluridepartamentala izango den bere 
lana errezago beteko duelakoan. 

Xede eta helburu hauek duten erakun-
deak hirurogeien hamarkadan sortzen hasi 
ziren Europako Iparreko gobernuetan, ikusi-
rik legeetan emandako aldaketak ez zirela 
nahikoak gizon eta emakumeen presentzia 
parekatzeko gizartean, hirurogeitamarren 
hamarkadan erakunde hauek zabalduz joan 
ziren Europa osoan, eta hasieran bere pro-
posamenak lan alorrari zuzenduta izan arren 
pixkanaka gainerantzeko arloetara ere heda-
tu ziren. 

Erakunde hau sortzearekin Estatutoak 
Komunitate Autonomoari esklusibotzat ema-
ten dion ahalmen baten garapenari ekiteaz 
gain, gure botere publikoen aldetik ema-
kumeon egoerakiko kompromezu politiko 
berri bat gauzatzen hasten da. 

Erakundea sortzea instituzioetatik eman-
dako lehen urratsa besterik ez da, espe-
rodezagun bere lanak eta proposamenak 
emakumeon presentzia eta parte hartzea 
areagotzen eta parekatzen lagungarri eta 
eragingarri gerta daitezela. 

Koro Garmendia 
Legebiltzarreko Lehen Idazkaria 

 

CREACIÓN DEL INSTITUTO VASCO 
DE LA MUJER 

Presentada por los Grupos Parlamentarios 
Socialistas Vascos, Euzko Abertzaleak-Nacio-
nalistas Vascos, Eusko Alkartasuna, Euskadi-
ko Ezkerra y Mixto * 

PRESIDENCIA DEL PALAMENTO VASCO 
El Parlamento Vasco, en sesión Plenaria ordi-

naria celebrada el día 20 de Noviembre de 1987, 
acordó la toma en consideración de la Proposi-
ción de Ley presentada por los Grupos Parla-
mentarios  Socialistas Vascos,  Euzko Abertza- 

EMAKUMEAREN EUSKAL 
ERAKUNDEA 

Euskal Sozialistak, Euzko Abertzaleak, Eusko 
Alkartasuna, Euskadiko Ezkerra eta Askotari-
ko Legebiltzar-Taldeek egina 

EUSKO LEGEBILTZARREKO LEHENDAKARITZA 
Eusko Legebiltzarrak, 1987garreneko Aza-

roaren 20an egindako Agizko Osoko Bilkuran, 
Euskal Sozialistak, Euzko Abertzaleak, Eusko Alkar-
tasuna, Euskadiko Ezkerra eta Askotariko Lege-
biltzar-Taldeek Emakumearen Euskal Erakundea 

 

* El 5 de febrero de 1988 el Parlamento Vasco apro-
bó la Ley 2/1988 sobre creación del Instituto Vasco 
de la Mujer/Emakumearen Euskal Erakundea (B.O.P.V. 
de 4 de marzo de 1988). 
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leak-Nacionalistas Vascos, Eusko Alkartasuna, 
Euskadiko Ezkerra y Mixto, sobre creación del 
"Instituto Vasco de la Mujer/Emakumearen Eus-
kal Erakundea". 

Dando cumplimiento a lo dispuesto en el 
artículo 105.5 del vigente Reglamento de la 
Cámara, la Mesa determina la publicación del 
texto de la citada Proposición de Ley en el Bole-
tín Oficial del Parlamento Vasco, así como su 
remisión a la Comisión Parlamentaria de Institu-
ciones e Interior, a todos los efectos legales y 
reglamentarisos y abre un plazo de siete días 
hábiles siguientes al de su publicación para la 
presentación de enmiendas. 

Sede del Parlamento Vasco. Vitoria-

Gasteiz, 24 de noviembre de 1987. 

El Presidente del Parlamento Vasco, 
Jesús Eguiguren Imaz. 

sotarazteari buruzko Lege-Saloa kontutan har-
tzea erabaki du. 

Eusko Legebiltzarreko Mahaiak, indarrean 
dagoen Araudiko 105.5 atalak agintzen dueña 
beteaz, esandako Lege-Salo hori Eusko Legebil-
tzarraren Aldizkari Ofizialean argitaratzea eta Era-
kunde eta Herrizaingo-Batzordera bidaltzea era-
baki du, legezko eta arauzko ondorio guztietarako, 
eta zuzenketa-eskeak egin ahal izateko, argita-
ratu ondorenog zazpi lan-egunetako aldiari ema-
ten zaio hasiera. 

Eusko Legebiltzarraren Egoitza. 

Gasteiz, 1987garreneko Azaroak 24. 

Eusko Legebiltzarreko Lehendakaria, 
Jesús Egiguren Imaz. 

 

KORO GARMENDIA GALBETE, SECRETA-
RIA PRIMERA DE LA MESA DEL PARLAMEN-
TO VASCO, 

CERTIFICO: 
Que el Pleno Ordinario del Parlamento Vas-

co, en sesión válidamente celebrada el día 20 
de Noviembre de 1987, en el Salón de Sesio-
nes de la Cámara, tras el examen de la Proposi-
ción de Ley formulada por los Grupos Parla-
mentarios Socialistas Vascos, Euzko Abertzaleak/ 
Nacionalistas Vascos, Eusko Alkartasuna, Eus-
kadiko Ezkerra y Mixto, sobre creación del "Ins-
tituto Vasco de la Mujer/Emakumearen Euskal 
Erakundea", aprobó la toma en consideración 
de la citada Proposición de Ley, con arreglo al 
texto que literalmente se transcribe en el anexo 
adjunto. 

Y para que así conste, y en orden a su 
ejecución, expido la presente certificación, con 
el visto bueno del Excmo. Sr. Presidente del 
Parlamento Vasco, en Vitoria-Gasteiz, a 20 de 
Noviembre de 1987. 

La Secretaria Primera de la Mesa, Koro Gar-
mendia Galbete, el Presidente del Parlamento, 
Jesús Eguiguren Imaz. 

KORO GARMENDIA GALBETE, EUSKO 
LEGEBILTZARREKO MAHAKO LEHEN-IDAZ-
KARIAK, 

Honako hau EGIAZTATZEN DUT: 
Eusko Legebiltzarrak, mila bederatzirehun eta 

larogeita zazpigarreneko Azarearen hogeian, Lege-
biltzarreko Bilkura-Aretoan balio osoz egindako 
Agizko Osoko Bilkuran, Euskal Sozialistak, Euz-
ko Abertzaleak-Nacionalistas Vascos, Eusko Alkar-
tasuna, Euskadiko Ezkerra eta Askotariko Lege-
biltzar-Taldeek egindako Emakumearen Euskal 
Erakundea sortarazteari buruzko Lege-Saloa azter-
tu ondoren, Lege-Salo hori kontutan hartzeko 
erabakia hartu zuen, honekin bateango eraski-
nean hitzez-hitz aldatzen den idazkerarekin. 

Eta erasota gelditu dadin eta egiterapideak 
egiteko, honako egiaztagiri hau egiten dut, Eus-
ko Legebiltzarreko Lehendakari jaun txit gorena-
ren oniritziarekin, Gasteizen, mila bederatzire-
hun eta larogeita zazpigarreneko Azaroaren 
hogeian. 

Mahaiko Lehen-ldazkaria, Koro Garmendia 
Galbete. Ongi deritzot, Eusko Legebiltzarreko 
Lehendakaria, Jesús Egiguren Imaz. 

 

ANEXO A LA CERTIFICACIÓN 
PROPOSICIÓN DE LEY SOBRE CREACIÓN DEL 
"INSTITUTO VASCO DE LA MUJER/EMAKU-

MEAREN EUSKAL ERAKUNDEA" 

Exposición de motivos 
El reconocimiento de la igualdad entre el 

hombre y la mujer en normas jurídicas de dife- 

EGIAZTAPEN-AGIRIAREN ERASKINA 
EMAKUMEAREN EUSKAL ERAKUNDEA SOR-

TARAZTEARI BURUZ EGINDAKO LEGE-
SALOA 

Zioen adierazpena 
Maila ezberdinetako lege-arauek gizonezkoen 

eta emakumezkoen  arteko  berdintasuna  aitor- 
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rente rango, así como la expresa prohibición en 
los mismos de cualquier tipo de discriminación 
por razón de sexo, es un rasgo común a todas 
las sociedades democráticas. No obstante, es 
ciara la insuficiencia práctica de los preceptos 
meramente declarativos. 

tzea, eta horietan seksuagatiko inolako bereiz-
keriarik izateko berarizko debekua, demokraziaz-
ko gizarte guztiek duten ezaugarria da. Hala ere, 
aldarrikapena egite hutseko manuen egitezko 
eskaria nabaria da. 

 

Las propias normas que contienen los man-
datos citados, como hace el artículo 9 del Esta-
tuto, se dirigen imperativamente a todos los 
poderes públicos para que lleven a cabo una 
acción positiva sobre los elementos de la reali-
dad, facilitando la efectividad de los derechos o 
bien removiendo los obstáculos que la impidan 
o dificulten, asignando a dichos poderes la obli-
gación de corregir una realidad no deseada a 
través de todo tipo de medidas a su alcance. 

En estos momentos la eliminación efectiva 
de todas las formas de discriminación de la 
mujer y la adopción de las medidas necesarias 
para fomentar su participación en todos los ámbi-
tos de nuestra comunidad son cuestiones que 
el Parlamento Vasco considera prioritarias. 

Por lo tanto, en virtud de lo establecido en 
el Estatuto de Autonomía del País Vasco, en la 
Constitución y en la Convención sobre la elimi-
nación de todas las formas de discriminación 
contra la mujer aprobada por la Asamblea Gene-
ral de la O.N.U. en Diciembre de 1979 y ratifi-
cada por el Estado español en Febrero de 1984, 
este Parlamento asume la tarea de impulsar 
una acción coordinada en todo el ámbito de la 
Comunidad Autónoma procediendo a la crea-
ción de un Instituto que responda a los objeti-
vos planteados y dando asimismo respuesta a 
una cada vez más amplia e importante deman-
da social que requiere una intervención directa 
de los poderes públicos vascos en este tema. 

Esandako manuak ematen dituzten arau 
horiek berak, hona ñola, Estatutoko 9garren ata-
la, Herri Agintari guztiei, hauek, eskubideak era-
gingarriak izateko bideak erraztuz nahiz hri ezi-
nezko egin edo horretarako eragozpen izan 
daitezen oztopobideak kenduz, izan denekoan 
oinarrituz ekintza baikorra aurrera eraman deza-
tela aginduzkoak dirá, eta agintari horiei gurariz 
besteko egoera bere esku dituzten neurri guz-
tiez baliatuz zuzentzeko agindua ematen diete. 

Emakumearekin bereizkeriaz jokatzeko era 
guztiak benetan ezabatzea eta horrek gure elkar-
teko alor guztietan eskuhartzeari bultz egiteko 
beharrezko izan daitezen neurriak hartzea ditu 
gaur egun Eusko Legebiltzarrak lehen-mailako 
gai. 

Hórrela bada, Euskal Herriko Autonomia-
Estatutoan, Konstituzioan eta O.N.U.-ko Batzar 
Nagusiak 1 979garreneko Abenduan onartu eta 
Espainiako Erresumak 1984garreneko Aurkako 
bereizkeria-modu guztiak ezabatzeari buruzko Lan-
Bilkuran agintzen denaren indarrez, Legebiltzar 
honek Autonomia-Elkarte osoan ekintza batera-
tuari indar egiteko lana bere gain hartzen du, 
aurkezten diren helburuen bermapide izanezko 
erakundea sortu eta gizartean gero eta haundia-
goa eta garrantzitsuagoa den eta gai honeki-
koan euskal herri-aginíarien artezko partaidetza 
beharrezko duen eskabideari era erantzuna ema-
nez. 

 

ARTICULADO ATALAKOA 

 

Artículo 1 .—Naturaleza y régimen 
jurídico 

Lehenengo atala.-Nolakoa eta 
lege-jaurpideak 

 

1. Se crea el Instituto Vasco de la Mujer/ 
Emakumearen Euskal Erakundea como Organis-
mo Autónomo de carácter administrativo ads-
crito a la Presidencia o Lehendakaritza. 

1. "Instituto Vasco de la Mujer/Emakumea-
ren Euskal Erakundea" Lehendakaritzari atxikita-
ko Ihardutze-Erakunde Burujabe gisa sortaraz-
ten da. 

 

2. El Instituto Vasco de la Mujer/Emaku-
mearen Euskal Erakundea, que estará dotado de 
personalidad jurídica propia, se regirá por lo 
dispuesto en la presente Ley, la Ley de Princi-
pios Ordenadores de la Hacienda General del 
País Vasco de 22 de junio de 1982, la Ley de 
Régimen Presupuestario de Euskadi de 20 de 
Diciembre de 1983 y demás legislación aplica-
ble a los Entes Institucionales de la Comunidad 
Autónoma. 

2. "Instituto Vasco de la Mujer/Emakumea-
ren Euskal Erakundea" legezko berenezko norta-
sunduna izango da, Lehe honetan, 1982garrene-
ko Ekainaren 22ko Euskal Herriko Herriogasuntza 
Nagusiaren antolarauen Legean, 1983garreneko 
Abenduaren 20ko Euskadiko Diruegitamu-Jaur-
pideen Legean agintzen direnak eta Autonomia-
Elkarteko Iraskundegoren-mailako Izaikiei ezarri 
dakizkiekeen gainontzeko legeak izango ditu jaur-
pide. 
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Artículo 2.—Fines 

El fin esencial del Instituto Vasco de la Muje-
. r/Emakumearen Euskal Erakundea es la conse-
cución de la igualdad real y efectiva del hombre y 
la mujer en todos los ámbitos de la vida 
política, económica, cultural, social del País Vasco, 
para lo que el Instituto se fija como objetivos la 
promoción de las condiciones que faciliten la 
igualdad entre los sexos y la remoción de los 
obstáculos que impidan su plenitud de hecho y de 
derecho, y la eliminación de todas las formas 
de discriminación de la mujer en Euskadi. 

2garren átala.—Helburuak 

"Instituto Vasco de la Mujer/Emakumearen 
Euskal Erakundea"-k Euskal Herriko politika, eko-
nomia, kultura eta gizarte-bizitzako alor guztie-
tan gizonezkoen eta emakumezkoen arteko bene-
tako eta egiazko berdintasuna lortzea du funtsezko 
xede, eta hori lortzeko helburu gisa, Erakundeak 
seksuen arteko berdintasuna errazteko bideei bultz 
egitea eta hori bete-betean lortzeko eragozpen 
izan daitezen izateko eta lege-aldetikako oztopo 
guztiak kentzea, eta Euskadin emakumeari bereiz-
keria egiteko era guztiak ezabatzea erabaki du. 

 

Artículo 3.—Funciones 

a) Elaborar las directrices destinadas a con-
seguir los fines anteriormente  propuestos, e 
impulsar su aplicación por los distintos poderes 
públicos de la Comunidad Autónoma. 

b) Realizar el seguimiento de la legislación 
vigente y su aplicación, así como, en su caso, 
elaborar las propuestas de reformas legislativas 
dirigidas a eliminar las trabas que dificulten o 
impidan la igualdad real y efectiva entre ambos 
sexos. 

c) Estudiar la situación de la mujer en la 
vida política, económica, cultural y social, pro-
moviendo especialmente la realización de estu-
dios dirigidos a perfilar la política a realizar en 
las distintas áreas de actuación, dotándose de 
los medios necesarios al efecto. 

d) Emitir informes y dictámenes en el cur-
so del procedimiento de elaboración de las Dis-
posiciones Generales que, afectando a la mujer, 
promoviesen el Gobierno Vasco y las Diputacio-
nes Forales. 

e) Impulsar las  medidas de coordinación 
necesarias entre los programas de actuación a 
desarrollar por los diversos poderes públicos de 
la Comunidad Autónoma, y que tengan inciden-
cia en la situación de la mujer. 

f) Prestar asesoramiento y colaboración a 
los distintos Departamentos del Gobierno Vas-
co, Diputaciones y Ayuntamientos, para lograr 
las metas propuestas, en particular instando y 
proponiendo  a  ios Ayuntamientos  actividades 
complementarias a las que realizará el Instituto, 
de acuerdo a lo dispuesto en el artículo 28 de 
la Ley Reguladora de Bases del Régimen Local. 

g) Fomentar las prestaciones de servicios 
en favor de la mujer y en particular los dirigidos 
a aquéllas que tengan especial  necesidad  de 
ayuda. 

h)  Informar a los ciudadanos y especial-
mente a las mujeres del País Vasco sobre los 

3garren átala.—Egitekoak 

a) Gorago  azaldutako  helburuak  lortzeko 
xedezko artezpideak antolatzea, eta Autonomia- 
Elkarteko herri-agintari ezberdinek horiek erabili 
ditzaten indar egitea. 

b) Indarrean dauden legeen eta horiek era- 
biltzearen arta izatea, eta, behar izanez gero, bi 
seksutakoen artean benetako eta egiazko ber-
dintasuna  izatea zailtzen edo eragozten duten 
oztopo guztiak ezabatzeko xedezko lege-aldakun- 
tzetarako saloak egitea. 

c) Politika,  ekonomia,  kultura  eta  gizarte- 
bizitzan emakumea aurkitzen deneko egoera azter- 
tu, aribide-alor ezberdinetan aurrera eraman beha- 
rreko  politika taiutzeko xedezko azterlangintza 
bereziki suztatuz, horretarako behar diren eskuar- 
teak eskuratuz. 

d) Emakumeari datxezkonak izan eta Eusko 
Jaurlaritzak eta Foru-Diputazioek gerta ditzaten 
oinarrizko burupideen antolatze-aldian txostenak 
eta erizpenak ematea. 

e) Autonomia-Elkarteko herri-agintaritza bere-
ziek burutu behar eta emakumearen egoeran 
eraginik izan dezaten ihardunerako egitarauen 
artean beharrezko lankidetza-neurriak bultzatzea. 

f) Asmotango  helburuak lortzeko,  Eusko 
Jaurlaritzako Sail bereziei, Diputazioei eta Uda- 
lei aholkuak eta laguntza ematea, eta hori, Toki- 
Jaurpidetarako Oinarri-Arauak Araupetzezko Lege- 
ko  28garren  atalean  agindutakoaren  arauera, 
Erakundeak eginbideratuko dituen ekintzen osa- 
garritarakoak jartzeko Udalei akio eginez eta eska- 
tuz, batipat. 

g) Emakumearen eta bereziki laguntza-beha- 
rrik haundienean aurkitzen direnenaldeko zerbi- 
tzugintza suztatzea. 

h)  Jendea kontura-arazteko, beharrezko eri-
tzitako suztapen eta zabalkunde-ekintzen bidez. 
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probiemas de la mujer, realizando las campañas 
de sensibilización, promoción y difusión que se 
consideren oportunas. El Instituto servirá de cau-
ce a través del cual puedan canalizarse las denun-
cias de discriminación, abusos o violaciones de 
los derechos de la mujer por razón de sexo, y 
arbitrará las acciones correspondientes. 

i) Establecerá relaciones y cauces de parti-
cipación con asociaciones, fundaciones y otros 
entes y organismos que en razón de sus fines o 
funciones contribuyan a la consecución de los 
objetivos del Instituto, así como con institucio-
nes y organismos análogos de otras Comunida-
des Autónomas, del Estado y de la Comunidad 
Internacional. 

j) Cualquier otra función que relacionada 
con sus fines se le pudiera encomendar. 

herritar guztiei eta Euskal Herriko emakumeei 
bereziki emakumeak zer arazo dituen jakinaraz-
tea. Seksua déla eta emakumearen eskubideak 
bereizkeriarik, gehiegikeriarik izan dutelako edo 
horiek hautsi direlako egin daitezen salaketak 
Erakundearen bidez bideratuko dirá, eta egoki 
izan daitezen ekintzak erabakiko ditu. 

i) Euren helburu edo egitekoak direla eta 
Erakundearen helburuak lortzeko lagungarri izan 
daitezen elkarte, iraskunde eta beste izaiki eta 
ihardutze-erakundeekin, baita beste Autonomia-
Elkarteetako, Erresumako eta beste nazioetako 
antzerako erakunde eta ihardutze-erakundeekin 
ere, harremanak eta partaidetzarako bideak sor-
tuko ditu. 

j) Bere helburuei datxekielako eman lekio-
keen beste edozein egiteko. 

 

Artículo 4.-Plan de actuación. Informe y 
Memoria anual 

1. El Instituto presentará al Gobierno, para 
su aprobación al comienzo de cada legislatura, 
un Plan de medidas dirigidas a eliminar las tra-
bas que impidan o dificulten la igualdad real y 
efectiva entre ambos sexos, para su aplicación 
en el ámbito de la Comunidad Autónoma. 

2. Asimismo, al inicio de cada año natural, 
el Instituto presentará al Gobierno un Informe 
sobre la evaluación de la situación de la mujer 
en Euskadi y una Memoria sobre la actuación 
de los poderes públicos en ese campo, en los 
que se hará referencia al grado de cumplimien-
to de los objetivos del citado Plan. 

3. Tanto el Plan como el Informe y la Memo-
ria se comunicarán al Parlamento Vasco y serán 
remitidos a las Diputaciones Forales y Ayunta-
mientos de la Comunidad Autónoma. 

4garren  átala.—Ihardutze-egitamua,  urtean-
urteko Erizpen-idazkia eta Txostena 

1. Erakundeak Jaurlaritzari, onarpen-eske, 
legegintzaldi bakoitzaren hasieran, bi seksueta- 
koen arteko benetako eta egiazko berdintasuna 
eragozten edo zailtzen duten oztopoak kentzeko 
xedezko  eta   indarra  Autonomia-Elkarte  osoan 
izango lukeen neurri-saila aurkeztuko dio. 

2. Halaber, egutegi-urte bakoitzaren hasie-
ran Erakundeak Jaurlaritzari, emakumea Euska- 
din aurkitzen deneko egoera haztatuzko Erizpe- 
nidazkia, eta alor horretan herri-agintaritzek izan 
duten jokabideari buruzko Txostena aurkeztuko 
dizkio, eta horietan Egitamuko helburuak zenba- 
teraino bete diren esango da. 

3. Bai  Egitamuaren  berri,  baita  Erizpen- 
Idazkiaren eta Txostenaren berri ere, Eusko Lege- 
biltzarrari emango zaio eta Autonomia-Elkarteko 
Foru-Diputazioetara eta  Udaletara  ere bidaliko 
dirá. 

 

Artículo 5.—Órganos de dirección 

Los órganos rectores del Instituto son: 

a) El Consejo de Dirección. 

b) El Director. 

Artículo 6.—El Consejo de Dirección 

1.  El Consejo de Dirección estará integrado 
por los siguientes miembros: 

Presidente:   El   Lehendakari  del  Gobierno 
Vasco. 

Vicepresidente: El Director del Instituto. 

5garren átala.—Artezte-Sailak 

Honako hauek dirá Erakundeko artezte-sailak: 

a) Artezte-Batzordea. 

b) Zuzendaria. 

6garren atala.-Artezte-Batzordea 

1.  Honako hauek izango dirá Artezte-Batzor-
dearen osakide: 

Lehendakari: Eusko Jaurlaritzako Lehenda-
karia. 

Lehendakariorde: Erakundeko Zuzendaria. 
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Vocales: Cuatro representantes de la Admi-
nistración de la Comunidad Autónoma, con ran-
go, al menos, de Director, designados por el 
Gobierno de entre los propuestos por los Depar-
tamentos con competencia sobre las siguientes 
materias: 

a) Educación. 

b) Cultura. 

c) Trabajo. 

d) Seguridad Social. 

e) Sanidad. 

f) Consumo. 

Tres representantes de las Diputaciones Fora-
les, con rango, al menos, equivalente al del 
grupo anterior, designados por sus respectivos 
Consejos de Gobierno. 

Tres representantes de los Ayuntamientos 
de la Comunidad Autónoma, cuya designación 
se establecerá reglamentariamente. 

Un representante de la Comisión de Dere-
chos Humanos del Parlamento Vasco, designa-
do para cada legislatura mediante elección de 
entre sus miembros. 

Seis personas designadas por el Parlamen-
to Vasco para cada legislatura en razón de su 
acreditada trayectoria personal o profesional en 
favor de la igualdad entre los sexos. 

2. El Consejo de Dirección actuará en Ple-
no y en Comisión Permanente. Su composición, 
funciones y régimen de funcionamiento se deter-
minarán reglamentariamente. 

Batzordekideak: Autonomia-Elkarteko Ardu-
ralaritzaren izeneko lau lagun. Hauek Artezkari-
mailakoak izango dirá gutxienez eta 

a) Hezkuntza. 

b) Kultura. 

c) Lan. 

d) Gizarte-Segurantza. 

e) Osasunketa. 

f)  Egaripena. 

Gaiekikoan agintepiderik duten Sailek aur-
keztutakoen artetik Jarularitzak izendatuko ditu. 

Foru-Diputazioaren izeneko hiru lagun; hauen 
mailak ere aurreko taldearentzat esandakoaren 
kidekoa izan beharko du gutxienez, eta bakoi-
tzaren Jaurtze-Batzordeak izendatuko ditu. 

Autonomia-Elkarteko Udaletako hiru lagun; 
hauek izendatzeko era araudi-bidez zehaztuko 
da. 

Eusko Legebiltzarreko Giza-Eskubideen Ba-
tzordearen izeneko bat; hau legegintzaldi bakoi-
tzerako Batzorde horretako kideen artetik auke-
ratuko da. 

Seksuen arteko berdintasunaren alde bere-
nez nahiz lanbidez jokatu izana ondo erakutsi 
dutenen artetik Eusko Legebiltzarrak legegintzal-
di bakoitzerako izendatutako sei lagun. 

2. Artezte-Batzordeak Osoko Bilkura eta 
Batzorde Iraunkor bidez jokatuko du. Honen osa-
tzemodua, egitekoak eta aribiderako jaurpideak 
araudi-bidez zehaztuko dirá. 

 

Artículo 7.—El Director 

El  Director del  Instituto será  nombrado y 
cesado mediante Decreto. 

7garren átala.—Zuzendaria 

Erakundeko Zuzendaria izendata bai kentzea, 
Dekretoz egingo da. 

 

Articulo 8.—Presupuesto 

Para el cumplimiento de sus fines, el Insti-
tuto Vasco de la Mujer/Emakumearen Euskal 
Erakundea contará con un presupuesto anual 
propio, dentro de los Presupuestos Generales 
de la Comunidad Autónoma. 

Sgarren átala.—Diruegitamua 

"Instituto Vasco de la Mujer/Emakumearen 
Euskal Erakunde"-k, bere helburuei erantzun ahal 
izateko, Autonomia-Elkarteko Diruegitamu Nagu-
sietan, urte bakoitzerako berenezko diruegita-
mua izango du. 

 

DISPOSICIÓN FINAL 

Se autoriza al Gobierno para dictar las dis-
posiciones necesarias para el desarrollo y apli-
cación de la presente Ley. 

AZKEN ERABAKIA 

Eusko Jaurlaritzari, Lege hau osabideratze-
ko eta betebideratzeko behar daitezen aginduak 
emateko baimena ematen zaio. 
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